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If this luminaire contains an external flexible cable, it shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person. The light 
source and/or control gear contained in this luminaire are not replaceable, in case of damage replace the luminaire. 

Si esta luminaria contiene un cable flexible, solo podra ser susrnuido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona cualificada. El driver y/o la 
fuente de luz contenidos en esta luminaria no son reemplazables, en case de defecto se reemplazara la luminana. 

Se esta luminaria liver um cabo externo flexfvel , so deve ser substitufda pelo fabricante ou pelo seu agente de servico ou por pessoa qualificada para tal. A 
fonte de luz e/ou o equipamento controlo nesta luminaria niio siio substitufveis, em caso de avaria, substitua a luminaria. 

Wenn die Leuchte ein externes flexibles Anschlusskabel beinhaltet, dart dieses nur durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich 
qualifizierte Person ausgetauscht werden. Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder Betriebsgerat isl nicht austauschbar, im Schadensfall 
ersetzen Sie die Leuchte. 

Si ce luminaire comporte un cable d'alimentation souple, celui-ci ne doft etre remplace que par le fabriquant, un de ses agents ou une JJersonne qualifiee. La 
source lumineuse eUou le controleur de courant contenus dans ce luminaire ne sont pas remplacables, changez le produit en cas de defaut. 

Arnennyiben a lampatest tartalmaz kiils6 rugalmas kabelt, azt csak a gyarto, a gyartoval szerz6dott ceg vagy megfelel6 kepesflessel rendelkez6 szakember 
cserelheti ki. A fenyforras es/vagy a mukodtet6 szerelveny ebben a lampatestben nem cserelhet6, meghibasodas eseten csereUe a teUes lampatestet. 

lndien de armatuur een flexibele voedingskabel bevat. mag deze alleen vervangen worden door de fabrikant of haar service dealer of een vergelijkbaar 
gekwalificeerd persoon. De lichtbron enTof voorschakelapparatuur van dit armafuur zijn niet vervangbaar, in geval van defect dient het armatuur vervangen le 
worden. 

Hvis dette armatur indeholder eksterne kabler ma de kun blive udskiftet al producenten eller hans service partner eller lignende kvalificeret person. Lyskilden 
og/eller driver indeholdt I dette armatur er ikke udskiftelig. I tilfa!lde al skade skill hele armature!. 

Om denna armatur har en extern kabel far den endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person. Ljuskallan och/eller styrsystemet ar inte utbytbara. 
Vid skada ska darfor hela armaturen bytas ut. 

Hvis dette armature! inneholder en ekstern kabel. skal den bare erstattes av produsenten eller dens service agent eller tilsvarende kvalifisert person. 
Lyskilden og/eller driveren i dette armature! er ikke mulig a erstatte, hvis den er 0delagt ma armature! byttes ill. 

Pokud toto svrtidlo obsahuje napajecr flexibilnr kabel. muze jej vymenit pouze vyrobce nebo jeho servisnr technic nebo obdobne kvalifikovana osoba. 
Svetelny zdroj a/nebo pfedfadnlk obsazeny v tomto svrtidle nelze vymenit. v pffpade poskozenr vymente cele svflidlo. 

Jos tassa valaisimessa on ulkoinen kaapeli, sen saa vaihtaa vain valmistaja tai taman valtuuttama huoltoedustaja tai vastaava pateva henkilo. Taman 
valaisimen sisaltamat valonlahteet ja/ta1 liitantalaitteet eivat ole vaihdettav1ssa, vaihda valaisin niiden vikaantuessa. 

�esli ta 9prawa zawiera zewlll/lrzny przewod,. powinine on bye wymieniony tyl�o przez produce�\a lub jego serwisanta lub kwalifikowany personel. Zrodla 
sw1atla i/fub zasllacz ww opraw1e me s,t wym1emalne, w przypadku uszkoozema nalezy wym1emc opraw�. 

Dacii acest aparat de iluminat contine un cablu flexibil extern, acesta trebuie inlocuit doar de produciitor sau de agentul siiu de service sau de o persoanii 
similarii calificatii. Sursa de lumina �i / sau aparatajul con\inut in acest aparat de iluminat nu pot fi inlocuite, in caz de deteriorare inlocui\i aparatul de 
llummat. 

Se tale apparecchio di illuminazione contiene un cavo flessibile esterno, esso deve essere sostituito solo dal costruttore o dal suo agente di servizio o da una 
P.erson� qualificata analoga. La sorgente lumi�osa. e/o ii dispositivo di controllo contenuti in questo apparecchio di illuminazione non sono sostituibili, in caso 
i:11 danm sost1tu1re I' mtero appareccli10 d1 1llummaz1one. 

Bu aydmlatma armatiirii harici bir esnek kablo iceriyorsa, yalmzca imalatc1 veya servis temsilcisi veya benzer nitelikli bir ki§i tarafmdan degi§lirilmelidir. Bu 
armaliirde bulunan l§lk kaynag1 ve / veya kontrol tertibat1 ctegi§lirilemez, hasar olmas1 durumunda armatiirii degi§liriniz. 

Ako svjetiUka sadrzi vanjski fleksibilni napojni kabel. smije ga zam9enfti samo proizvodac, ovlasteni serviser iii adekvatna strucno osposobjena i ovlastena 
osoba. lzvor svjetlosti i T iii predspojna naprava sadrzam u ovoj svJelijci nisu zamjenjivi, u slucaju njihovog kvara, zamijeniti cijelu svJetiUku 

Eav TO (j)WTIITTIKO au16 TTEplEXEI E�WTEplKO EUKaµmo Kallwli10, □VTIKa8immrn µ6vo an6 TOV K□TaGKEUam� � TOV av1mp6GWTTO Gtpp1, � nap6µ010 
EllilKEUµtvo TTp6aWTTO. H cpwmv� TTOY� �/Krn m 6pyavo tvauG�<;IElltyxou TTOU TTEPIEXET□ I GE au16 TO cpWTIITTIKO liEV Eivrn aVTIK□TaGTamµa, GE TTEpimwG� 
p11ap�, □VTIKmam�mE TO cpWTIITTIKO. 

AKO TOBa OCBEHHTeflHO rnno CbAbPll<a BbHWeH fbBKaB Ka6en, TO� TpH6Ba Aa 6bAe 3aMeHeHO caMO OT npOH3BOAHTeflH Hn� HeroBHH OTOp�3HpaH cepBH3 �nH 
nOAOfiHO KBaJ1Hcp�1jHpaHO TTHlje. CbAbplKalJ\HHT ce B TOBa OCBeTHTeflHO rnno H3TOYHHK Ha CBeTnHHa H / HTTH nycKOBO-peryn�palJ\a anaparypa He Moral 11a 
ce CMeHHT, B cnyya� Ha nospeAa 3aMeHeTe ljHTTOTO OCBeTHTeflHOTO rnno. 

EcnH 3TOT CBeTHflbHHK COAeplKHT BHeWHH� rHfiKH� Ka6enb, era MOlKeT JaMeHHTb TOTTbKO npOH3BOAHTeflb, era cepB�CHbl� areHT �n� 11pyroe 
KBanHcpHljHpOBaHHoe TTHljO. IIICTOYH�K csern H / HTTH nPA, co11eplKalJ\HeGH B 3TOM CBeTHflbHHKe, He nOAflelKaT 3aMeHe, B cnyYae nospelK/jeHHH JaMeH�Te 
CBeTHTTbHHK. 

Ak toto svietidlo obsahuje externy flexibilny kabel moze byf vymeneny len vyrobcom alebo servisnym partnerom alebo inou podobne kvalifokovanou osobou. 
Svetelny zdroj a/alebo predradnfk obsiahnuty v tomto svietidle nie sll vymeniterne, v prfpade poskodenia vymente svietidlo. 

Jei sis sviestuvas turi isorin[ lanksll{ kabel[, jis gali boti pakeistas tik gamintojo arba jo aJJlarnavimo agento ar tai atitinkancio kvalifikuoto asmens. Esantis 
siame sviestuve sviesos saltinis ir/arba valilymo [renginys nera keic1ami, jiems sugedus keiciamas sv1estuvas. 

Ja_saja gaismekti ir arejs elasllgs kabelis, to drlkst no_mainll tikai rnzotajs vai vioa serv_isa parstavis vai ITdzTga kvalificeta persona. Saja gaismekti esosais 
gaismas avots un I vai vadibas aprlkoJums nav nomamams, boJaJuma gadfJuma noma1mel ga1smekh. 

Kui valgusti sisaldab valist P.ainduvat kaablit. voib selle vaUa vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist voi moni muu kvalifitseeritud isik. Selles 
valgusfis olev valgusallikas ja/voi juhtseade ei ole vahetatavad, kahjustuste korral vahetage vaUa valgusti. 

Ce ta svetilka vsebuje zunanji prilagodijivi kabel. jo lahko zameaja le proizvajalec ali njegov servis ali podobna usposobUena oseba. Vira svetlobe in / ali 
napajalnika, ki jih vsebuje ta svetil�a. m mogoce zamenjati, v pnmeru poskoobe svetilko zamenjajte. 
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